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Цикл уроков: Грамматика арабского языка по книге «Наху Вадх»

Урок 2. Части предложения

Азамат Абу Баязид аль Ханафи

 

Хвала Аллаху – Господу миров, мир и благословение Аллаха нашему пророку Мухаммаду,
членам его семьи и всем его сподвижникам!

 

Ассаляму алейкум ва рахматулЛахи ва барокятуху!

 

Примеры

 

.سمعت النصيحةَ (5 .ركب إبراهيم الحصانَ (1
6) ةجرالح ف النور يسطع. .يداعب إسماعيل القطَّ (2
7) الماء تجري السفينةُ عل. 3) القمح حصدُ الفلاحي.
هل تحب السفَر؟ (8 .تأكل الشاةُ فو و شعيراً (4

 

5) Я услышал наставление. 1) Оседлал (ехал верхом) Ибрахим лошадь.
6) Распространяется свет в комнате. 2) Играет Исмаил с котом.
7) Плывет корабль по воде. 3) Косит пахарь пшеницу.
8) Разве ты любишь путешествие? 4) Ест овца бобы и ячмень.
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Пояснение

 

Правила

 

.وحرف ،وفعل ،اسم : لمةُ ثلاثةُ أنواعال

 

Слово бывает трех видов: имя, глагол и предлог (частица).

 

.آخر ءش أو أي أو جماد ،به إنسانٌ أو حيوانٌ، أو نبات سمي لفظ كل : ا – فالاسم

 

Имя — каждое слово, которым называется человек, животное, растение, неживая вещь1.
(неодушевленный предмет), либо любая иная вещь.

 

.ٍخاص زمن ف حصول عمل عل دُلي لفظ كل : ب – والفعل

 

Глагол — каждое слово, указывающее на совершение действия в определенный момент2.
(промежуток) времени.

https://admin.azan.kz/media/courses/arabic-language/grammar/2/%D1%83%D1%80%D0%BE%D0%BA%202%20%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BC.mp3
https://admin.azan.kz/media/courses/arabic-language/grammar/2/%D1%83%D1%80%D0%BE%D0%BA%202%20%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BC.mp3
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: كل لفظ لا يظهر معناه كامً إلا مع غيره. ج – والحرف

 

Предлог (частица) — каждое слово, которое не проявляет своего (самостоятельного)3.
смысла полноценно, кроме как в сочетании с другим словом.

© Авторские права на статьи и осуществленные переводы статей из других источников
принадлежат сайту Azan.kz.

Убедительная просьба к лицам, производящим копирование и распространение в социальных
сетях и иных сайтах любых материалов ресурса Azan.kz, в обязательном порядке указывать
активную ссылку на источник.


